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Overview
Product description

Packing list
Smart Smoke Alarm*1  CR123A battery*1  Mounting bracket*1
Screw bag*1 3M gum*1 Quick Guide*1

Technical Specifications
Item number: ZR170SZ
Stadard: EN14604 : 2005/AC : 2008
Dimensions: ®52mm * 52mm
Battery: DC 3V CR123A(included)
Alarm sound: 285dB
Alarm concentration: 0.100--0.160dB/m
Wireless connection: zighee
Wireless frequency: 2.400~2.483GHz
Working temperature: -10~55 C
Working humidity: 10~95%RH
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Overview

Indicator States Instruction

« Normal Operating State: Under normal operating state, the red
indicator flashes one time per 40 seconds.

« Alarming State: When smoke concentration reaches alarming
point, the red indicator flashes consecutively and the alarm
sends out beeping alarm.

+ Testing State: When smoke concentration reaches alarming
point, the red indicator flashes consecutively and the alarm
sends out beeping alarm.

* Low Power Failure State: Under low power failure state, the
red indicator flash once per 40 seconds, at the same time, the
alarm will beep once.

+ Device Failure State: The red indicator flashes twice per 40
seconds, and the alarm beeps twice per 40 seconds.

*Hush State: When the alarm is at alarming state, users can
short-press the test button to make the alarm enter hush state,
then the alarm will not send out sound alarm, 9 minutes later,
if the smoke concentrationis still above the alarming point, the
alarm will start to send outsound and light alarm again.

Note: The hush state will not mitigate the fire risk. When
anyalarm is initiated, please do check your house for any
potential firerisk. Please handle the used battery properly to
avoidenvironmental pollution.
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Installation

Install via screws
Step 1: Fix bracket to the wall with provided
screws.

« If you're installing on a hard surface such as
concrete stucco, or brick, use suitabletools
to drill two holes in your wall, and push the
provided plastic plugs into these holes.

« If you're installing on wood, use the screws
directly.

Step 2: Place the smoke alarm on the mounting
bracket and rotate clockwisely to fasten it.

Install via 3M gum

N

y
Step 1:3M gumto fix ~ Step 2: Mount the alarm ~ Step 3: rotate to
the baseplate onto the onto the baseplate. fasten it.
ceiling.
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Setup
Requirement to Use
+ WOOX Home App

+ WOOX Zigbee Gateway(not include)

Download and open WOOX Home app

Search for "WOOX Home" in the App Store or Google Play, or
scan the WOOX Home app QR Code to download and install

( For the first download and use, please click the "register"

button to register an account. If you already have an account,
click "Login" button.)
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EnSet up device with WOOX Home

Prepare for Setup

Phone Settings: Make sure your phone's WiFi is on. And enable
location permission for WOOX Home app.

Set device to pairing mode: Pull out and put in the battery, and
you'll hear a beep. Long press the pairing button for 5-7s, the
device enters paring mode: the indicator flashes in red.

Step 1: Launch the app, and make sure you have a zigbee
gateway connected. Tap " @ " and select "Add Device".
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Setup
Step 2: Click "Gateway&Sensors" and select "Smart Smoke Alarm".
Tap "Smart Zigbee Gateway", then follow the instructions to set
device to pairing mode(Long press the pairing button untill indicator
flashes in red). Click "Next" to start connecting.

Step 3: Wait for a moment to complete the device connection.
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Apparaat instellen met WOOX Home

Bereid je_voor op de installatie " .
Telefooninstellingen: Zorg ervoor dat de wifi van uw telefoon is
ingeschakeld. En schakel locatietoestemming in voor de WOOX
Home-app.
Zet het apparaat in de koppelingsmodus: trek de batterij eruit
en plaats deze, je hoort een pieptoon. Houd de koppelingsknop
5-7 seconden lang ingedrukt, het apparaat gaat naar de
koppelingsmodus: de indicator knippert rood.
Stap 1: Start de app en zorg ervoor dat er een zigbee-
gateway is aangesloten. Tik op " @" en selecteer "Apparaat
toevoegen".
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Setup
Stap 2: Klik op "Gateway&Sensors" en selecteer "Smart Smoke
Alarm”. Tik op "Smart Zigbee Gateway" en volg de instructies om
het apparaat in de koppelingsmodus te zetten (druk lang op de
koppelingsknop totdat de indicator rood knippert). Klik op "Volgende"
om verbinding te maken.
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Gerét mit WOOX Home einrichten
Bereiten Sie sich auf die Einrichtung vor
Telefoneinstellungen: Stellen Sie sicher, dass das WLAN Ihres
EE Telefons aktiviert ist. Und aktivieren Sie die Standortberechtigung
fiir die WOOX Home-App.
Gerit in den Kopplungsmodus versetzen: Ziehen Sie den
Akku heraus und legen Sie ihn ein. Sie héren einen Piepton.
Halten Sie die Pairing-Taste 5-7 Sekunden lang gedriickt. Das
Gerét wechselt in den Pairing-Modus: Die Anzeige blinkt rot.
Schritt 1: Starten Sie die App und stellen Sie sicher, dass
ein ZigBee-Gateway verbunden ist. Tippen Sie auf , @ “ und
wahlen Sie ,Gerat hinzufiigen“.




Setup
Schritt 2: Klicken Sie auf ,Gateway&Sensoren* und wahlen
Sie ,Intelligenter Rauchmelder*. Tippen Sie auf ,Smart Zighee
Gateway“ und befolgen Sie dann die Anweisungen, um das Gerat
in den Kopplungsmodus zu versetzen (driicken Sie lange auf die
Kopplungstaste, bis die Anzeige rot blinkt). Klicken Sie auf ,Weiter*,
um die Verbindung zu starten.

Schritt 3: Warten Sie einen Moment, bis die Gerateverbindung
abgeschlossen ist.
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Gerat mit WOOX Home einrichten
Preparese para la configuracion
Configuracién del teléfono: asegurese de que el WiFi de su
teléfono esté encendido. Y habilite el permiso de ubicacion para
la aplicacion WOOX Home.
Configure el dispositivo en modo de emparejamiento:
saque y coloque la bateria y escuchara un pitido. Mantenga
presionado el botén de emparejamiento durante 5 a 7 segundos,
el dispositivo ingresa al modo de emparejamiento: el indicador
parpadea en rojo.
Paso 1: inicie la aplicacion y asegurese de tener una puerta
de enlace zighee conectada. Toque " @ " y seleccione

"Agregar dispositivo".

— )
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Setup
Paso 2: Haga clic en "Puerta de enlace y sensores" y seleccione
"Alarma de humo inteligente". Toque "Puerta de enlace Zigbee
|nle||gente“ luego siga las instrucciones para conf'gurar el
itivo en modo de jami
el boton de emparejamiento hasta que el |nd|cador parpadee en E
rojo). Haga clic en "Siguiente" para comenzar a conectarse.

Paso 3: Espere un momento Bara comglelar la conexion del
dispositivo.
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Configurer I'appareil avec WOOX Home
Préparer [ |n§tallat ion

ous que le Wi-Fi de votre
téléphone est activé. Et acnvez l'autorisation de localisation pour
I'application WOOX Home.

Eﬂ Réglez I'appareil en mode d'appairage : retirez et insérez la
batterie, et vous entendrez un bip. Appuyez longuement sur le
bouton d'appairage pendant 5 & 7 secondes, I'appareil passe en
mode d'appairage : I'indicateur clignote en rouge.

Etape 1 : Lancez I'application et assurez-vous qu’'une
passerelle zigbee est connectée. Appuyez sur "@" et
sélectionnez "Ajouter un appareil
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Etape 2 : cliquez sur « P: et capteurs » et
«Alarme de fumée intelligente ». Appuyez sur « Passerelle

intelligente Zigbee », puis suivez les instructions pour régler

I'appareil en mode d'appairage (appuyez longuement sur le bouton
d'appairage jusqu'a ce que l'indicateur clignote en rouge). Cliquez

sur "Suivant" pour commencer la connexion. B

Etape 3 : Attendez un moment pour terminer la connexion de
I'appareil. K -
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Configura il dispositivo con WOOX Home

Prepararsi per l'installazione
Impostazioni del telefono: assicurati che il WiFi del tuo telefono

sia attivo. E abilita I'autorizzazione alla posizione per I'app WOOX
Home.

Imposta il di itivo in ita di i tira
fuori e inserisci la batteria e sentirai un segnale acustico. Premi
alungo il pulsante di associazione per 5-7 secondi, il dispositivo
entra in modalita di associazione: l'indicatore lampeggia in rosso.

Passaggio 1: avvia I'app e assicurati di avere un gateway
Zigbee connesso. Tocca "@" e seleziona "Aggiungi
dispositivo".
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Passaggio 2: fare clic su "Gateway e sensori" e selezionare
"Allarme intelligente di fumo". Toccare "Smart Zigbee Gateway",
quindi seguire le istruzioni per impostare il dispositivo in modalita
di accoppiamento (premere a lungo il pulsante di accoppiamento
finché l'indicatore non lampeggia in rosso). Fare clic su "Avanti" per
avviare la connessione.

Passaggio ttendere qualche istante per completare la
connessione del dispositivo. K .
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Configurar dispositivo com WOOX Home
Prepare-se para a configuragdo )
Configuragoes do telefone: certifique-se de que o WiFi do seu
telefone esteja ligado. E ative a permissdo de localizagdo para o
aplicativo WOOX Home.

Defina o dispositivo para o modo de emparelhamento: retire

e coloque a bateria e vocé ouvira um bipe. Pressione longamente

0 botdo de emparelhamento por 5-7s, o dispositivo entra no

modo de emparelhamento: o indicador pisca em vermelho.
Passo 1: Inicie o aplicativo e certifique-se de ter um
gateway zigbee conectado. Toque em " @ " e selecione
"Adicionar dispositivo".
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Passo 2: Clique em "Gateway e Sensores" e selecione
"Smart Smoke Alarm". Toque em "Smart Zigbee Gateway"
e siga as instrugdes para definir o dispositivo para o modo
de i o botdo de
emparelhamento até que o indicador pisque em vermelho). Clique
em "Avancar” para iniciar a conexao.

Passo 3: Aguarde um momento para concluir a conexao do
dispositivo.
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Konfigurer enhed med WOOX Home
Forbered dig til opsatning . -
Telefonindstillinger: Sorg or, at din telefons WiFi er taendt. Og
aktiver placeringstilladelse for WOOX Home-appen.

Indstil enheden til parringstilstand: Traek ud og szet batteriet
i, og du vil hgre et bip. Tryk leenge pa parringsknappen i 5-7
sekunder, enheden gar i parringstilstand: indikatoren blinker rodt.

Trin 1: Start appen, og serg for, at du har en zigbee-gateway
tilsluttet. Tryk pa " @ " og veelg "Tilfgj enhed".
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Trin 2: Klik pa "Gateway&Sensorer" og vaelg "Smart Smoke Alarm".
Tryk pa "Smart Zigbee Gateway", og folg derefter instruktionerne
for at indstille enheden til parringstilstand (tryk leenge pa
parringsknappen, indtil indikatoren blinker radt). Klik pa "Naeste" for
at begynde at oprette forbindelse.
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Konfigurera enheten med WOOX Home
Forbered dig for installation
Telefoninstallningar: Se till att telefonens WiFi ar pa. Och
aktivera platsbehdrighet for WOOX Home-appen.
Stall in enheten pa ihopparningslage: Dra ut och satt i batteriet
sa hor du ett pip. Tryck lange pa parningsknappen i 5-7 sekunder,
enheten gar in i parningslage: indikatorn blinkar rott.

EE Steg 1: Starta appen och se till att du har en zigbee-gateway
ansluten. Tryck pa " @ " och valj "Lagg till enhet".
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Steg 2: Klicka pa "Gateway&Sensors" och valj "Smart Smoke
Alarm”. Tryck pa "Smart Zigbee Gateway" och f6lj sedan
instruktionerna for att stélla in enheten i ihopparningslage (tryck
lange pa ihopparningsknappen tills indikatorn blinkar rétt). Klicka pa
"Nasta" for att bérja ansluta.
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Maérita laite WOOX Home
Valmistaudu asennukseen
Puhelimen asetukset: Varmista, etta puhelimesi WiFi on paalla.
Ja salli sijaintilupa WOOX Home -sovellukselle.
Aseta laite pariliitostilaan: Veda akku ulos ja aseta se sisaan,
niin kuulet aanimerkin. Paina parilitospainiketta pitkaan 5-7
sekunnin ajan, laite siirtyy paritustilaan: merkkivalo vilkkuu
punaisena.

Vaihe 1: Kaynnista sovellus ja varmista, etta zigbee-
m yhdyskaytava on kytketty. Napauta " @ " ja valitse "Lisaa
laite".
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Vaihe 2: Napsauta "Gateway & Sensors" ja valitse "Smart Smoke
Alarm”. Napauta "Smart Zigbee Gateway" ja noudata sitten ohjeita
i laite pariliitostil (paina parilii inil pitkaan,
kunnes merkkivalo vilkkuu punaisena). Napsauta "Seuraava"
i i yhteyden i
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Skonfiguruj urzadzenie w WOOX Home
Przygotuj si¢ do konfiguracji
Ustawienia telefonu: Upewnij sig, ze Wi-Fi w telefonie jest
wigczone. | wiacz pozwolenie na lokalizacje dla aplikacji WOOX

Home.
Ustaw urzadzenie w tryb parowania: wyciggnij i wiéz baterig,
ush sygnat dz y. Nacisnij i pt j przycisk

parowania przez 5-7 sekund, urzadzenie przejdzie w tryb
parowania: wskaznik zacznie miga¢ na czerwono.
Krok 1: Uruchom aplikacje i upewnij sie, ze masz
podtgczong bramke Zigbee. Kliknij , @ " i wybierz ,Dodaj
urzadzenie”.
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Krok 2: Kliknij ,Bramka i czujniki” i wybierz ,Inteligentny czujnik
dymu”. K|Ikn] .,Smarl Zlgbee Gateway”, a nastepme postepuj
zgodnie z aby ustawi¢ w tryb
(Nacisénij i przytrzymaj przycisk parowania, az wskaznik zacznie
migac na czerwono). Kliknij ,Dalej”, aby rozpoczqc tgczenie.
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Nastavte zafizeni pomoci WOOX Home
Pripravte se na nastaveni
Nastaveni telefonu: Ujistéte se, Ze je v telefonu zapnuta WiFi. A
povolte pfistup k poloze pro aplikaci WOOX Home.
Nastaveni zafizeni do rezimu parovani: Vytahnéte a viozte
baterii a uslysite pipnuti. Dlouze stisknéte tlacitko parovani po
dobu 5-7s, zafizeni pfejde do rezimu parovani: indikator blika
Cervend.

Krok 1: Spustte aplikaci a ujistéte se, Ze mate pfipojenou
branu Zigbee. Klepnéte na , @ “ a vyberte ,Pfidat zafizeni".
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Krok 2: Kliknéte na ,Gateway&Sensors” a vyberte ,Smart Smoke
Alarm®. Klepnéte na ,Smart Zigbee Gateway" a podle pokynu
nastavte zafizeni do rezimu parovani (dlouze stisknéte tlagitko
parovani, dokud indikator nezaéne blikat cervené). Klepnutim na
tlacitko "Dal3i" zahajite pfipojeni.
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Nastavte zariadenie pomocou WOOX Home

Pripravte sa na nastavenie
Nastavenia telefonu: Skontrolujte, ¢i je v telefone zapnuta siet
Wi-Fi. A povolte pristup k polohe pre aplikaciu WOOX Home.
Nastavenie zariadenia do rezimu parovania: Vytiahnite a
vloZte batériu a budete poéut pipnutie. DIhym stlacenim tla¢idla
parovania na 5-7 sekund zariadenie prejde do rezimu parovania:
indikator bliké na gerveno.

Krok 1: Spustite aplikaciu a uistite sa, Ze mate pripojent
branu zigbee. Klepnite na , @ “ a vyberte ,Pridat zariadenie®.
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Krok 2: Kliknite na ,Gateway&Sensors® a vyberte ,Smart Smoke
Alarm*”. Klepnite na ,Smart Zigbee Gateway" a podla pokynov
nastavte zariadenie do rezimu parovania (dlho stlacte tlacidlo
parovania, kym indikator nezacne blikat na ¢erveno). Kliknutim na
tlagidlo ,Dalej* sa spustite pripojenie.
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Allitsa be az eszkdzt a WOOX Home segitségével
Késziiljon fel a beallitasra
Telefonbeallitasok: Gy6z6djon meg arrol, hogy telefonja WiFi be
van . Es at i engedélyt
a WOOX Home alkalmazas szamara.
Eszkoz bedllitasa parositasi modba: Huzza ki és helyezze be
az akkumulatort, és sipolé hangot fog hallani. Tartsa lenyomva a
parositas gombot 5-7 masodpercig, a késziilék parositasi modba
|ép: a jelz6fény pirosan villog.
1. lépés: Inditsa el az alkalmazast, és ellenérizze, hogy
csatlakoztatva van-e Zigbee atjar6. Koppintsona " @ "
gombra, és valassza az "Eszkdz hozzaadasa" lehetéséget.




2. 1épés: Kattintson a S " (Atjaro és érzékelsk) Setup
elemre, és valassza a ,Smart Smoke Alarm” lehetdséget.

Koppintson a ,Smart Zigbee Gateway” elemre, majd kovesse az
utasitasokat az eszkdz parositasi modba allitdsahoz (Hosszan

nyomja meg a parositas gombot, amig a jelzéfény pirosan villog).
Kattintson a "Tovabb" gombra a csatlakozés megkezdéséhez.

3. Iépés: Varjon egy kicsit az eszkdz csatlakoztatasanak befejezéséhez.




Setup

Conf'gurati dispozitivul cu WOOX Home
regatiti-va pentru configurare
Setan telefon asigurati-va ca WiFi-ul telefonului este pornit. Si
activati permisiunea de locatie pentru aplicatia WOOX Home.
Setati dispozitivul in modul de asociere: scoateti si introduceti
bateria si veti auzi un bip. Apasati lung butonul de asociere

timp de 5-7 secunde, dispozitivul intra in modul de asociere:
indicatorul clipeste in rosu.

Pasul 1: Lansati aplicatia si asigurati-va ca aveti conectat
un gateway zigbee. Atingeti , @ " si selectati ,Adaugati
dispozitiv”.




Pasul 2: Faceti clic pe ,Gateway&Sensors” si selectati ,Smart Setup
Smoke Alarm”. Atingeti ,Smart Zigbee Gateway”, apoi urmati
instructiunile pentru a seta dispozitivul in modul de asociere (apasati
lung butonul de asociere pana cand indicatorul clipeste in rosu).
Faceti clic pe ,Urmatorul” pentru a incepe conectarea.Kattintson a
"Tovabb" gombra a csatlakozas megkezdéséhez.

Pasul 3: Asteptati un moment pentru a finaliza conexiunea
dispozitivului.
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Nastavite napravo z WOOX Home
Pripravite se na namestitev
Nastavitve telefona: Prepricajte se, da je WiFi v vasem telefonu
vklopljen. In omogocite dovoljenje za lokacijo za aplikacijo WOOX
Home.
Napravo nastavite na naéin zdruzevanja: izvlecite in vstavite
baterijo in zasliSali boste pisk. Dolgo pritisnite gumb za
seznanjanje 5-7 s, naprava vstopi v nacin zdruzevanja: indikator
utripa rdece.
1. korak: Zazenite aplikacijo in se prepricajte, da je povezan
zigbee prehod. Tapnite " @ " in izberite "Dodaj napravo".
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2. korak: Kliknite »Gateway&Sensors« in izberite »Smart Smoke
Alarm«. Tapnite »Smart Zigbee Gateway«, nato sledite navodilom
za nastavitev naprave v nacin zdruzevanja (Dolgo pritisnite gumb
za zdruZevanje, dokler indikator ne utripa rdece). Za zacetek
povezovanja Kliknite »Naprejc.
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Nustatykite jrenginj naudodami WOOX Home
Pasiruoskite sarankai
Telefono nustatymai: jsitikinkite, kad jasy telefono ,Wi-Fi* rySys
jjungtas. Ir jgalinkite WOOX Home programos vietos leidima.
Irenginyje nustatykite susiejimo rezima: istraukite ir jdékite
baterija, tada iSgirsite pypteléjima. ligai paspaude susiejimo
mygtukg 5-7 sek., prietaisas persijungia j susiejimo rezima:
indikatorius mirksi raudonai

1 veiksmas: paleiskite programa ir jsitikinkite, kad prijungtas
,zigbee“ §liuzas. Bakstelékite , @ “ ir pasirinkite ,Pridéti
jrenginj*.
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2 veil ite ,Gi Sensors" ir

+Smart Smoke Alarm*“. Palieskite ,Smart Zigbee Gateway", tada

vadovaukités instrukcijomis, kad jrenginj nustatytumeéte susiejimo

rezimu (|Iga| spausklte susiejimo mygluka, kol indikatorius mirksi
Kitas*, kad prisijungti.

prijungimas.




Sagatavojieties iestatiSanai

Talruna iestatijumi: parbaudiet, vai jasu talruna WiFi ir ieslégts.
Un iespéjojiet atradanas vietas atlauju lietotnei WOOX Home.
lestatiet ieri izvelciet un ievietojiet
akumulatoru, un jus dzirdésiet pikstienu. Turiet nospiestu
savienosanas pogu 5-7 s, ierice pariet savieno$anas rezima:
indikators mirgo sarkana krasa.

1. darbiba: Palaidiet lietotni un parliecinieties, vai ir
pievienota zigbee varteja. Pieskarieties " @ " un atlasiet
"Pievienot ierfci".
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2. darbiba: Noklikskiniet uz "Varteja un sensori" un atlasiet "Smart

Smoke Alarm". Pieskarieties "Smart Zlgbee Galeway" péc tam

izpildiet noradijt lai iestatitu ierici pari rezima (ilgi

nospled|e1 saV|eno§anas pogu, Iidz mdlkators mirgo sarkana krasa).
iz "Talak", lai saktu
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Seadistage seade WOOX Home'iga
Valmistuge hailestamiseks
Telefoni seaded: veenduge, et teie telefoni WiFi oleks sisse
lulitatud. Ja lubage rakenduse WOOX Home asukohaluba.
Seade si isreziimil i 0] aku valja ja
sisestage ning kuulete piiksu. Vajutage sidumisnuppu pikalt 5-7
sekundit, seade lilitub sidumisreziimi: indikaator vilgub punaselt.

1. samm: kaivitage rakendus ja veenduge, et zigbee liiiis
oleks (ihendatud. Puudutage " @ " ja valige "Lisa seade".
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2. samm: kiopsake "Gateway&Sensors" ja valige "Smart Smoke
Alarm”. Puudutage valikut "Smart Zigbee Gateway", seejérel jargige
seadme sidumisreziimi seadmiseks juhiseid (vajutage sidumisnuppu
pikalt, kuni indikaator vilgub punaselt). Unenduse loomiseks
kiopsake nuppu "Jargmine".
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Postavite uredaj s WOOX Home
Pripremite se za postavljanje
Postavke telefona: Provjerite je li WiFi na vasem telefonu
ukljuéen. | omogucite dopustenje lokacije za aplikaciju WOOX
Home.
Postavite uredaj na naéin uparivanja: Izvucite i stavite bateriju
i cut ¢ete zvucni signal. Dugo pritisnite gumb za uparivanje 5-7
sekundi, uredaj ulazi u nacin rada za uparivanje: indikator treperi
crveno.
Korak 1: Pokrenite aplikaciju i provjerite jeste li spojili zigbee
gateway. Dodirnite " @ " i odaberite "Dodaj uredaj".
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Korak 2: Kliknite "Gateway&Sensors" i odaberite "Smart Smoke
Alarm”. Dodirnite "Smart Zigbee Gateway", a zatim slijedite upute
za postavljanje uredaja u nacin rada za uparivanje (Dugo pritisnite
gumb za uparivanje dok indikator ne poéne treperiti crveno).
Pritisnite "Dalje" za pocetak povezivanja.
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PuBpioTe Tn ouokeun pe To WOOX Home
npouolpuanile yla T pl’Jeplun

611 To WiFi Tou TNAe@uvou
oag gival svspvovolnptvo Kai evepyotroifoTe Tnv adeia
TotoBeaiag yia TN epappoyr) WOOX Home.
PUBupion Tng ouokeurg o€ Asitoupyia o0Zeugng: TpaBngre
£¢w kal BAATE TNV pTTaTapia kai Ba akoUOETE Eva NXNTIKO
ofua. MarfoTe TapareTapéva 1o koupTri gUZeugng yia 5-7
BEUTEPOAETTTA, I CUCKEUN EICEPXETAI O€ AEImoupyia oUZeugng: n
£vOeIgn avaBooBrvel e KOKKIVO XPWpa.
BRpa 1: ExkivijoTe TNV epappoyn kal BeBaiwBeite 6T1
£xeTE OUVBECEI pia TIOAN zigbee. MathoTe " @ " kal emAEETE
"MpooBrikn ouokeur

200
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Brpa 2: Kavre kAik 010 "Gateway&Sensors" kai emAEETe "Smart
Smoke Alarm". MarrioTe "Smart Zigbee Gateway" kai, 0Tn GUVEXEIQ,
aKoAoUBHOTE TIC 03NYiEg yia va pUBHICETE TN GUOKEUR OE Aermoupyia
ougeugng (MarfoTe TapaTeTapéva 10 KOUPTT oUgeugng éwg oétoun
£vOeIgn avaBooBrivel Pe KOKKIVO xpwa). KavTe KAIK aTo "ETropevo”
yia va GEKIVOETE T OUVSEDT).

uuckeung
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Setup
Mopecure ypehaj ca BOOKC Xome

MpunpemuTe ce 3a noaewasakke

MopewaBaka TenedoHa: Yeepute ce aa je Budu Ha Bawem
TenedoHy ykrbyyeH. M omoryhute 03Bony 3a nokauujy 3a
annukauujy BOOKC Xome.

Mopecute ypehaj Ha pexxum ynapusatba: Vasyuure v cTaBute
6atepujy 1 yyhete 3By4HW curHan. [yro nputucHuTe ayrme 3a
ynapwBatse 5-7 cekyHau, ypehaj ynasu y pexum ynapusamwa:
VHAMKATOp TPEnepy LpBeHo.

Kopak 1: MokpennTe annukauujy 1 ysepute ce aa umate
nosesaH aurbee ratesau. floaupuute , @ “ n nzabepute
»Hoaaj ypehaj".
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Setup
Kopak 2: KnukHute Ha ,fateBan&CeHcopc” u nsabepute ,Cmapt
Cwmoxke Anapm*“. flogupHute ,Cmapt 3urbee Matesan’, a 3atm
npaTuTe ynyTcTea Aa noctasute ypehaj y pexum ynapueara (Qyro
nayrve 3a 0K He
upseHo). KnukHuTe Ha [larse” aa GucTe sanoyenu nosesnsarbe.

ypehaja.



Setup

Hactpoute ycrpoﬁcrso‘ro c WOOX Home
MoaroTsete ce 3a HACTpoiIKa
HacTpoiiku Ha TenedoHa: YeepeTe ce, ye WiFi Ha TenechoHa
BM € BKIIIOYEH. V1 akTuBMpaliTe paspelueHie 3a MeCTOMNomNoKeHe
3a npunoxennero WOOX Home.
HacTpoiiTe yCTPOWCTBOTO B peXum Ha caBosBaHe: Vasanete
v noctasete 6atepusiTa 1 Le YyeTe 3BYKOB curHan. Hatuchere

npo, 6yToHa 3a ¢/ 3a 5-7 cekyHam,
yCTpOl:iCTBOTO BN13a B peXWM Ha CABOsIBaHE: MHAUKATOPBLT Mura
B Yepsel

Cn,nxa 1 CrapTupaiiTe NPUNoXeHNETO 1 Ce yBepeTe, Ye
umaTe cBbp3aH zighee wnwa. [lokockeTe , @ * 1 usbepete
»AoBaBsHe Ha yCTPOACTBO".




Cronka 2: UpakHete Bbpxy ,LLInio3 1 ceHsopu” n nsbepete Setup
,,VlHTenMreHTHa anapma 3a aum". [lokocHeTte ,UHTenurenTeH Zigbee
wi03*, CNef KOeTo Crie/iBaiiTe MHCTPYKUMUTE, 3a f1a HAaCTPoUTe
YCTPOIA B PEXUM Ha (H npo;

6yToHa 3a [nokato PBT MUra B yep!

UpakHeTte BbpXy ,Hanpen®, 3a Aa 3ano4HeTe cBbLP3BaAHETO.

Ctbnka 3: VayakaiiTe Manko, 3a Aa 3aBbpLUMTE CBbP3BAHETO Ha
YCTPOWCTBOTO.




Setup
Remove and Reset the device
If you want to remove your device and wipe date, follow the steps:

Step 1: Tap the icon of the device you want to reset. Then
Click the Edit button in the upper right corner of the interface.

Step 2: Scroll down the phone screen, click "Remove Device",
tap "Disconnect and wipe data" to complete the device reset.



Trouble Shooting

Failure Possible Reason(s) | Measure(s)

L Power on the device again
Alarm immediately | At of smoke indoor | gaer gmoje removed
upon power on

Internal circuit damaged | Return the device for repair

Beep one time per
40s after powered | Low battery voltage
on

Replace one battery of
same model

Beep twice per 40s

Return the device for repair
after powered on

Internal circuit damaged

Check and install the

Battery installed battery again (pay attention

No alarm when incorrectly
testing to polarity)

Low battery voltage | Replace one batfery of
No alarm when Internal circuit damaged | Return the device for repair
testing

Replace one battery of

Low battery voltage | cob 2% O

No sound or low
sound of buzzer

Buzzer misplaced Return the device for repair
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Tech support
If you need further help or have comments or suggestions,
please send email to our tech support team or visit FAQ &
Feeback page in the App.

Tech support Contact
European: support@wooxhome.eu, +31-(0)76-7114805
Non-EU: support@wooxhome.com

How to use FAQ & Feedback in the WOOX Home

Step 1: Navigate to "Me" > "FAQ & Feedback".

Step 2: If "Most Asked" and FAQ not help, you could submit
your question via "Feedback/Suggestions", we will reply you in
24 hours.

p—




Tech Support

WOOX Home Youtube Channel
You could also find WOOX product videos in Youtube by searching
"woox home" or "WOOX + model number".

= x a_¢)

Facebook group support
We also create a facebook group for technical support. Searching
"WOOX HOME users" to join the group and leave your question.

(@ o oo

54



Announcement
Care and maintenance
+ After the alarm is installed and put into use, press the test
button totest the detector every week.

+ Clear smoke alarms:Keep smoke alarms clean to prevent dust
from accumulating.Clean smoke alarms at least once a year.

Caution A

+ Please do not smear your smoke alarm with paint, coating etc,
which may obstruct the smoke inlet to affect the alarm work
normally.

+ Do not use solvents or detergents to clean your smoke alarm.

The solvents or detergents permeate the alarm may lead to
sensor mishaps or circuit damage, can clean with cotton cloth
or sponge.

Contact us:
Thanks for choosing our smoke alarm. This smoke alarm is under
our company warranty. For any quality issue or device failure,

please contact us (for contact details, please refer to the "Tech
Support" section). We are dedicated in providing excellent service
and quick response!
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Announcement
Authentication
c € Take As Global SL hereby confirms that the R7305 Smart
Smoke Alarm complies with Directive 2014/53/EU. WOOX
Home confirms this product has been passed all required CE tests
in the most authoritative laboratory-TUV. The full text of the EU
Declaration of Conformity is below internet address available: www.
wooxhome.com
Compliance with the WEEE Directive and waste disposal.
This product has been manufactured from parts and materials
mm of high quality that can be reused and can be recycled.
Therefore, do not throw this product away with waste normal
household appliances at the end of their useful life. Take him away
at a collection point for recycling equipment electric and electronic.
This is indicated by this symbol on the product, in the user manual
and on the packaging. Please consult the local authorities to find out
where the point of nearest collection. Help protect the environment
by recycling used products.

The packaging materials of the product are made in
L] accordance with our national environmental regulations made
from recyclable materials made. Packing materials not together
with dispose of with household waste or other waste. Bring them to
the collection points prescribed by the local authorities for packing
material.
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